














   

Крот

В ти
Плоть

3. 

1. 
2. 

ко,

хий
Сво

с серд

сад
ю

цем

Ии
от







 

D G
⌜

 = 72–88




 
 

со

сус
дал

кру

под
Он

шён

нял
в жерт

ным,

ся,
ву

  





Fm7 G/B G m/B 

  



где
в горь
я скло

стра
ких

дал
му

нюсь у

за
ках













D/A A 7
⌝

  

ал

каж
на

та

дый
кре

ря.

грех;
сте.

 










F7 B m

-
-

-
-

-

-- - - -
- - - -

- - - - - -









  



Ис

чтоб
Он

куп

про
по

ле

ще
кор

ни

нье
но















G D




 

лю
при
я

дям
нял
да ры

дать,
смерть,








 

F7 B m

  



об

кровь
чтоб

рес

Сво
мог

ти

ю
ли

же
жить
про















G D


 



ла

лил
веч

ю

за
но

я.

всех.
все.

 





 


D/A A 7

-

-

-

-- - -
- - - - -
- - - - - - -









 


Мой Гос подь,



  

D E m

 




Ты –Хлеб жиз ни,



  



D

 


Ты – Ис ток

 

 



E m

 


вод жи вых.

  

 
 

D

- - --










  




Дай же мне по

     

G A 7


  




кой в Те бе, на
  









Fm B m





 





сыть мой дух, на















E m G

- - - -









   

пол ни серд це,















G/B D/A G/B D/A




  

будь со мной, Спа















E m B m⌜

 

си тель

 




 

G A sus4 A




мой.




D ⌝

- -- -

Мой Господь, Ты – Хлеб жизни
От Иоанна 6:35, 47–51 | От Иоанна 4:6–15

Слова: Аннет У. Дикман, 2011 г.; перев. на русский язык 2026 г.
Музыка: Аннет У. Дикман, 2011 г. | HEALING GRACE
© 2024 г. IRI; перев. на русский язык © 2026 г. IRI

Capo 3:




